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Fizetendő Debreezenben. 
Egész évre 2 frt. 
Fél évre 1 „ 

Községeknek 62 kr. évi postadíj előleges 
beküldése atás ingyen. 

Egyes szám ára 4 kr. 

S z e r k e s z t ő s é g i és k i a d ó i i r o d a : 

Eózsa-tér 16-dik BZ. házban, (kenyér-piacz 
Vilmos sörcsarnoka szomszédságában,) 

^ Kéziratok vissza nem adatnak. X 

\wmwm\ \ 

SITŐ 
TÁRSADALMI ÉS VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirde t é s i d i j a k : 
HNégy-hasábos petit sorért 5 kr; íőbbsíö-
I rinél 4kr. 
II Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 
I kedvező engedmények tétetnek. 
! Bélyegdij: minden beigtatásért külön 30 kr. 
|Liffyiltééru-beii megjelenő közlemény 
I minden petit sora 15 kr.• *•* 
[Hirdetések és előfizetések helyben a kiadói 
llhivatalnál, Osáthy Fer. és Társa, Telegdi 
\\K. Lajos és Lásgló Albert könyvkereske

désében, Budapesten : Goldberger A. V., 
JBlocJcner J.^JScTcstein Bernát és Haasemtcin 
és Vogler, Bécsben, Prágában Haasenstein 
és Vogler, A. Oppelik, Schaleck H. és 
Parisban, Hamburgban és Majnai-Frank-
furtban: Q. L. Daübe és Mósse BudoL 

hirdetési intézetében fogadtatnak el. 'M 

Papválasztás. 
Debreezen, 1895. szeptember 14. 

Lélekemelő ténykedés vár a kálvinista 
Kóma; a debreczeni ev. ref. egyház híveire, kik 
holnap választják meg hatodik lelkészüket. 

Sajnos, a magasztos aktust néhány meg
gondolatlan és szenvedélyes egyén már jó előre 
nagyon leszállította illő színvonaláról s oly 
korteskedés fejlődött ki, mely épen a lelkész 
választáshoz nem illik. 

Máskor is volt egyik-másik jelölt mellett 
szóban és Írásban rábeszélés, de ily tollharez 
még soha nem folyt, mért egy részről piszko-
iódássá fajult, nevetségessé akarva tenni az 
egyik s mondjuk ki a tulnymó intelligenczia 
jelöltjét a magok embere javára, mi nem csak 
sajnálatos, de m e g b o t r á n k o z t a t ó 
esemény. 

Az elmérgesedett harcz nem illik a kál 
vinista Rómához, azaz, nem is ezé a szegyén, 
de azoké, kik akaratjuk érvényesítéséért igazán 
m e s s z i r e e n g e d t é k m a g o k a t 
r a g a d t a t n i . 

Holnap eldől, hogy ki lesz hát papunk ? 
El fog csendesedni a kalmárias zaj, vé

gezni fogják pap és hivek a magok dolgait, 
Mindenesetre szeretnők ha c s a k i s 

h i v a t á s á n a k é l ő paphoz jutnánk e 
választás révén, mert nagy szűkség volna 
ilyenre, mikor vallás-erkölcsi életünk a szó] 
szoros értelmében meg van rendülve. 

Templomaink rendesen üresek, a hítbuz-j 
góság csökken és a pásztorok nagyon is egy
kedvűen veszik a nyáj elszéledését. 

Meg kell nézni, mi történik a római kat-
hólikus atyafiaknál pár esztendő óta. 

A nép özönlik a templomba, hol maga a 
főpap korán reggeltől a késő órákig megtalál 
ható és végzi hivatását lelkiismeretes pontos' 
sággal, misézve, prédikálva, egy nap 3—4 sőt! 
több izben is. 

Nálok is üres volt a templom nem rég. 
De jött egy buzgó, kötelességét jól felfogó] 

és csak is hivatásának élő pap, ki vas buzga

lommal terelte össze a szétszéledő nyájat 1 Ma 
a katholikus atyafiak hitélete valóban példány-
szerűvé vált; pedig nincsenek tízezerén, mig a 
kálvinisták jóval többen vannak a negyven
ezernél. 

Nem írunk azzal sem újdonságot, hogy a 
kálvinisták közül igen sokan járnak a kath. 
templomba lelki szükségletük kielégítése czél-
jából, igazán ideje volna ezt mérsékelni és nem] 
engedni növekedni, miért is olyan pap kellene, 

ki hitfeleinket a magunk szertartásainak 
nyerné meg állandón. 

Be kár is olyan egyént ráerőszakolni a 
népre, a ki mint más pályán működő, az agg
kor küszöbén levő, nem veheti föl a ver
senyt a siker biztos reményével. 

Idegen elemek, idegen egyénért szálltak 
síkra és veszedelmes irányba terelték a vá-

Adja a jó Isten, hogy a megválasztandott 
egyénben — bár ki legyen is az — ne csalód' 
[jék az egyház egy fia sem. 

Legyen minta ember, minta pap, igazi 
példánykép. 

A kik szavazni fognak holnap, gondolja
nak arra, hogy nem jó az embernek a lelkiis
merete ellen cselekedni. 

Némó. 

T A Tt O 25 A . 

liesi lelIL 
Kibékültem önnön magammal, 
Szivemben nyugalom honol, 
Hosszú időn, mely ugy emészte, 
Kihamvadt az égő polcol. 
A szeretetnék angyalai, 
Itt laknak szívem fenékén 
És bokrosán sarjadoz újra 
A már meghervadott remény. 

Most, ha künn az élet zajában 
A küzdésben kifáradok. 
Pihentető enyhet nyújtanak 
Szeretve ölelő karok. 
S ha rágalom éles fulánkja 
Szivemen iü is ejt sebet, 
Alig érzem meg, már beheged — 
A bölcső ringása mellett. 

Ha a bölcső pólyája közül 
Mám nevet az a picsi száj, 
Szivemben csak a szeretet ea», 
Eloszlik mindetif a mi fáj. 
Karjaim között hű hitvesem, 
Ott a bölcsőben kis fiam. 
Nekem nem álom a mennyország! 
lm! minden kincsével itt van... 

BiÓBzeghy Mór. 

Iparos iskolánk. 
Debreezen, 1895. szeptember 14. 

Tény, hogy iparosainknak a haladó korral 
okvetlenül lépést kell tartani és e czélból nagyon 
szükséges a mai kornak megfelelő szellemi képzett
ség színvonalára einelkedniök, a mit csak is az is
kolák adnak meg s ép azért nagyon kell ezen isko
lák ügyeivel foglalkozni. 

A debreczeni ipariskola ellen igen kevés 
panaszt emelhetni, a mi elég örvendetes és dicsé-1éneklés miatt, 
rétre méltó. | A 

A városi hatóság nem tekinti mostoha gyer
mekének és nagylelkűen áldozik, hogy rendelteté
sének teljesen megfelelhessen. Most vette meg a 
Csapó-utczai Barcsay házat és ott lesz az iparos 
iskola saját külön épülete, mely remélhetőleg palo
tává is ki fogja magát nőni. Miért ne? S reméljük 
nem soká! 

Jó tanári kara is van; tanárok és tanítók 
mind megfelelnek, ámbár alkalmaztatásuk ellen 
van egy kis kifogásunk, a mennyiben mindég a nyil
vánosság elkerülésével történik az uj tanerő be
állítása. 

Ha az iparos iskolának uj tanerőre van szük
sége, szerintünk pályázat volna hirdetendő s ugy 
választaná az ipartanács, mi által az eljárás telje
sen megnyugtató lenne. j 

A felügyelő bizottság is n e h é z k e s e n 
|jár el, mert, mint most júliusban is láttuk, az iskolai | 
év berekesztése körüli teendőkkel nagyon elkéstek, 
ugy hogy a jutalmak adományozására való felhívás 
csaknem elkésett és nagy szerencse, hogy még is 
gyűlt be valami. Ennek oka lehet, az elnökség nagy 
mérvű elfoglaltatása, melyen majd az segít, ha a 
kulturtanácsnok áll ezen iskolai bizottság élére is, 
mi a jövő tanévre valószínűleg meg is lesz. 

Mert a növendékek száma folytonosan gyara
podik, mert már külön háza lesz az iparos iskolának 
és mert a dolog mindég és erősen szaporodik, 
nagyon czélszerü volna, ha egy rendes igazgatója 
lenne az iparos iskolának, a ki csak is és kizárólag 
ezen intézetnek szentelje minden idejét. 

Egyáltalában nem kifogásoljuk mi a mostani 
igazgatót, ki erélyesen és tapintatosan vezeti az 
intézet ügyeit, de az szerintünk még is sok, hogy 
egy eg)'ón, bár mily erőteljes legyen is, két külön
böző nagy intézményt kormányozzák. 

Nem tudjuk, miért maradt el az idén a] 
t a n o n c z m u n k a k i á l l í t á s ? 

Szerintünk ép oly lényeges, mint a rajzki-
állitás, ha nem - kívánatosabb. | 

Óhajtandó volna az iskola látogatásra minden] 
iparos tanonezot szigorúan rászorítani és e tekin-] 
tétben a büntetéssel nem kell idegenkedni. 

És végül erősen kell fogni a jövő iparosait, 
rászorítani őket a szorgalmas tanulásra, mit azzal 
lehet elérni, ha egy-egy osztályban minél keve
sebbre szállítják le a létszámot. 

Súlyt kell fektetni a vallás és énektanításra 
(persze főkép az ev. roformátusoknál), mert a növő 
nemzedék már alig tud énekelni és a templomokban 
ugyancsak próbára van téve a hallérzék a hamisj 

ReichenhalL 
— Fürdőlevél a szerkesztőhöz, — 

Heichenhall, szeptember 1. 
Kedves barátom ! 

Itt az ősz első hónapja s én csak most írok 
neked fürdőlevelet a íöid egyik legszebb pontjáról, 
hol oly sok ember keres és talál gyógyulást, örömöt és 
életkedvet. 

Reichenhall Salzburgtól öt negyed órányira 
de már Bajorországba eső völgykatlanban levő 
világhírű fürdő, melynek szorulata már a fenti 
bajor állomásnál kezdődik, hol mintaszerüieg tiszta 
kényelmes és üveg tetejű pályaudvara van, honnan 
naponként óriási forgalom mellett 36 vonat köz
lekedik. 

Kilépve a pályaudvarból két oldalt gyönyörű 
villák és hotelek egész sora fogadja az érkezőt. 

A város közepén a Salza vize iramlik sima 
czement falak közé szorított kirtelenzöld huílámai-

, melyen a város területén számtalan helyen kő' 
és vashidak ívelik át. 

íteichenhall csakugyan világhirü fürdő: az 
igazolja legjobban, hogy a névsor (magyarul kur 
lista) igazolása szerint mai napig 8756 vendég 
látogatta meg május óta, melyből 4161 vendég csak 
nyolez napig, 4595 vendég pedig 8 napon tul tartóz
kodott, illetve gyógykezeltette magát. 

Ide a világ minden részéből özönlenek még 
ma is nap nap után a betegek, kik vagy orr, vagy 
gége és torok hurutosok, de legtöbb azok száma, 
kik velem egy betegségben vagyis tüdőlégdaganatban 
szenvednek. 

szellem 
legyen a fődolog a szakszerű kiképzés mellett. 

Szóval iparos iskolánkat részesítsük a megér
demelt figyelembe. Foglalkozzunk érdekeivel, mert 
hiszen közel m á s f é l e z e r iparos tanoncz jár 
oda, kiknek nevelése 7000 frtot igényel. 

I pa ros . 

A betegek legnagyobb részét persze a német] 
ajkúak szolgáltatják, azonban igen sokan vannak 
oláhok, szerbek, magyarok és tótok. 

Itt van a hires B, i s z t i e s, Szerbia volt 
régense, igen művelt kellemes és méltóságteljes 
öreg ur, kivel a pneomatikus kamarában több izben 
egyidőben (reggel 7'—9-ig) vagyunk bezárva. Itt 
van T ö m m e l báró, osztrák-magyar nagykövet 
Belgrádból. 

Több izben volt alkalmam Fiume érdemes 
podestája, Debreezen város díszpolgára C i o t t a 
János úrral beszélgetni (ő is tüdő légdaggal küz-
ködik), ki lelkesen beszél a magyar, de különösen 
a debreczeniek vendégszeretetéről. 

Hogy milyen súlyt fektet a fürdőigazgatóság 
a közönség kényelmére és szórakoztatására leg
jobban az igazolja, hogy a kitűnően rendezett Cur 
szalonokban 58 lap jár minden nap, melyből 3 cseh; 
40 német, 1 olasz, 9 osztrák és 5 magyar nyelven 
van szerkesztve. 

Itten édes barátom mindent s ó v a l g y ó-j 
g y i t a n a k ; sós víz az orr, torok és gégebajo
soknak rendelt inhallásió (belégző orr avagy szájon) 
továbbá a pneomatikus kamara sűrített levegője is! 
a szaunákból elvezetett forrás vizekből van elő-; 
állítva. Nem mulaszthatom el, hogy ezen kamara] 
kitűnő gyógyhatását itt ki ne emeljem s különös] 
szerkezetét fel ne említsem. j 

Ez egy teljesen vasból szerkesztett kamara, I 
mely 8—10—14 személyre van berendezve, közepén 
egy ovális avagy kerek faasztallal. Körös körül 
karos fa és nád ülésü székekkel, melyből ~/A órán 
belül sem ki, sem abba be menni nem lehet. Az így 
légmentesen teljesen elzárt, azonban üveg abla
kokkal ellátott kamarákba három oldalról sűrített, 

Irodalom és művészei 
A d o m á k M á t y á s k i r á l y r ó l . A maga 

nemében páratlan könyv jelent meg Sződi S. könyv
kereskedő kiadásában Karczagon. B o r o i s V i l 
m o s az ismert nevű iró és fővárosi lapszerkesictő 
az Ő könnyed, népies tollával irt B a nagy Hunyadi 
Mátyásra vonatkozó adomáit és rendkívül érdekes 
történéti apróságait összegyűjtötte és az alább neve-
aett kiadó utján könyvpiaezrá bocsátotta. A könyv 
gazdag gyűjteménye a Mátyás királyról eddig meg
jelent adomáknak és apró történeti dolognak is s nem 
hisszük, hogy volna olyan olvasni szerető magyar 
család, mely ezt a becses könyvet meg ne szerezné. 
Különösen alkalmi ajándéknak és a tanuló ifjúság 
részére jutalom-könyvnek igen alkalmas. Külső kiállí
tására a kiadó nagy gondot fordított s becsületére 
válik a vidéki könyvnyomtató iparnak. A könyv 
egyes lapjait művészi illusztrácziók díszítik, úgyszintén 
czimlapja is Ízléssel készült művészi rajz Megszerez
hető a kiadónál S z ő d i S. karczagi könyvkeres
kedőnél, vagy bármely hazai könyvárus boltban. Ara 
fűzve 1 forint, diszes kötésben 1 forint 50 kr. 

A S x a l a y B a r ó t i „Magyar nemzet törté* 
nete* czimü műből most jelent meg a 21. füzet, mely 
aa Anjouk korát tárgyalja. E füzetben folytatódik 
Nagy Lajos királyunk dicső uralkodása történetének 
leírása. A füzet képei a következők: Nagy Lajos 
legyőzi a törököket s felajánlja a Mária-czelli képet. 
Relief kép a mária-czelli templom portálója fölötti 
Endre sirtáblája. Johanna királyné ezüst pénze. Nagy 
Lajos király torna öltözete. István herczeg pecsétje. 
Zára ostroma. Nagy Lajos arany pénze. Nagy Lajos 
király első nagypecsótjónek előlapja. Nagy Lajos 
király második pecsétjének hátlapja. Nagy LajOB 
bevonul Zárába. Olasz gálya a XIV. századból. Szt. 
Simon ezüst koponyája. 

„Röp tében a n a g y v i l á g k ö r ü l " E. 
diszmü most beküldött 12-ik füzete túlnyomó részben 
a képzőművészet remekei bemutatásának van szentelve 
A Majna-Frankfurti Guttenberg szobor nyitja meg a 
sorozatot, melyet Eafael sixtusi Madonnájának fény
képmásolata követ. A drezdai képtár koronája után 
a firenzei Palazzo Vecchio ós egy burgundi bizarr 
alakú norvég templom, majd az 1830-dik júliusi 
forradalomban elesettek emlékére emelt nagyszerű 
bronzból épült júliusi szobor fényképe, Velának nagy
szerű szobormüve: „Napóleon utolsó napjai Szent-
Heléna szigetén" és Napóleon sírja a Hotel des Inva-
lides aranyos kupolája alatt következnek. Ez a sir, 
mely százada legnagyobb lángelméjének maradvá
nyait őrzi, hatalmas benyomást tesz a szemlélőre. A 
világ legkülönösebb épülete a moszkvai Szt.-Basiíius 
templom fényképe következik ezután az ő bámulatra 

azonban láthatatlan levegő nyomul be, mely azon
ban nem kellemetlen, annyival kevésbé nem tűrhe
tetlen és az orvosok állítása szerint ezen sűrített 
levegő belégzés által gyógyít. 

Ez eléggé változatos. 
Van azonban egy nevezetessége ennek a 

világhirü fürdőnek, ennek neve: „G r a d i r h a u sK 

Képzelj egy 300 méter hosszú, 40 méter ma
gas faalkotmányt, melynek mindkét oldala (mint a 
debreczeni kerti gyepük venyigével) fenyü gályák
kal vannak bedugdosva. 

Ennek a tetejére van mesterségesen a szau
nákból a sósviz vastag csöveken felvezetve, mely 
sósviz mindkét oldalon ezen bedugdosott fácskákon 
keresztül csergedez egész nap, árasztván kellemes 
levegőt és sós ízt. Ugy hogy a magam fajta beteg a 
nap jó részét a „GradirhausK-bau tölti, szíván tele 
tüdővel ezen sós léget. 

Már csak ennek a szabad használatáért is ezer 
meg ezer átutazó száll ki Keichenhallban ; és most 
már kezdem magam is — de csak is 14 napi hasz
nálat után érezni — hogy gyógyulásomat a ledörzsö
lés, pneomaticus kamara, a „gradirhaus" és végre a 
kitűnő tiszta fenyves levegő használata idézte elő, s 
hála Istennek nap nap után javul. 

A kitűnőről jut eszembe megemlíteni a 
b a j o r s e r t , melynek párja nincsen. Azonban 
a kosztot megszokni nem tudom, miután itt mindent 
vajjal és olajjal főznek, a mihez a magam fajta 
debreczeni gyomor szokva nincsen. 

Nagyon szép ünnepélynek volt most Beichen-
hall teljes 4 napon keresztül színhelye. 

Ugyanis a „ B a j o r l ö v é s z t á r s u 
l a t " 500 éves jubileumát aug. hó 24—28-ika közt 
tartó meg disz- és dijlövészettel egybekötve. 
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2 DEBKECZEN-KAGYVÁBADI ÉRTESÍTŐ. 

méltó architektúrájával. E templomot Iván czár épít
tette, a ki as építés befejeztekor azt kérdezte az, 
építésztől, hogy tudna-e még egy ilyent építeni ? — 
„Igen* — feleié a kérdezett. „Istenemre, ezt nem 
fogod tenni", kiáltá Irán és azonnal lefejeztette. A 
hála borzasztó volt, de azért nem kevésbé hízelgő. — 
A következő kép egy kis tündér világot mutat be 
a párisi nagy opera belsejét, melyhez aranyozott 
síöbraival, oszlopaival, óriási tükreivel, festményeivel 
és pompájával a világ egyetlen helyiségét sem lehet 
hasonlítani. Mást egymást ismét három műalkotás 
bemutatása követi, a Rafael-féle tranzfiguráciió, 
Dávid szobra Miehel Angelótól és Murilló szeplőtlen 
fogantatás ozimű remeke, melynek eredetijét a Louvre 
sálon carréjában őrzik. A kővetkező fénykép a jeru
zsálemi szent sir templomot mutatja be, majd Colo
rado egyik vadregényes tája, az úgynevezett szent 
kereszt hegy, a párisi Vendome oszlop, melyet 1200 
osztrák ós orosz ágyúból készítettek s mely reliefjein 
a nagy Napóleon tetteit Srőkiti meg. A füzet utolsó 
képe a Niagara zuhatag fényképe, ezé a fönséges 
természeti játóké, mely megigéző hatalommal ejti 
bámulatba a lelket. Ez a füzet is, mint a többi, 
vidékre küldve 35 krért rendelhető meg az Egyetér
tés kiadó hivatalában Budapesten, mely előfizetéseket 
is elfogad az egész műre (16 füzet) 5 frt 60 krral; 8 
füaetre 2 forint 80 krajczárral j 4 füzetre 1 forint 
40 krajozárral. 

Mitrovics Gyula. 
A debreczeni papválasztás rendkívüli izga

tottságban tartja a kedélyeket s a két pártra 
szakadt tábor igen erős harczot viv egymás
sal, ügy látjuk a hangulatból, hogy a győztes 
Szele György tépei lelkész lesz, mert Mitrovics 
ellen közelebb is erős vádak emeltettek. Legjobban 
lefegyverezi pártját az a hir, hogy 5, a ki görög 
katholikusnak született, — s z a b á l y s z e r ű e n 
s o h a s e m t é r t á t a r e t . v a l l á s r a , 
h a n e m e z c s a k u g y r a g a d t r á a 
s á r o s p a t a k i k o l l é g i u m b a n . 

Ennek az ellenkezőjét Mitrovics nem tudja 
bebizonyítani. Keresztlevele szerint csakugyan 
görögkathólikus, az arról szóló bizonyítvány pedig 
hogy mikor tért át a ref. vallásra: hiányzik. 

Most már még az is kérdésessé válik, hogy 
választható-é Mitrovics papnak ? Mert ha pályázati 
kérvényéhez c s a k a k e r e s z t l e v e l é t ; 
c s a t o l t a akkor nem lett volna jelölhető, mert1 

a szerint ő görög katbolikus vallású, hacsak nem 
csatolt mellé egy szabályszerű bizonyítványt arról, 
hogy mikor tért át. 

Pedig ugy tudjuk, nem csatolt, mert ezt nem 
tudja igazolni s ha ennek daczára is jelöltetett, ez 
csak azért lehet, mert a jelölő bízottságnak távoli 
sejtelme sem volt arról, hogy egy hitehagyottal van 
dolga s miután az igazolva volt, hogy ő ref. theol. 
tanár, nem kívánták be tőle kereszt levelét. 

Ilyen körülmények között azt hisszük legjob
ban tette volna Mitrovics ha visszalépett volna, 
mert ha megválasztanák is, választása okvetlenül 
meg fog semmisittetni. 

Nemé. 

Karczolatok. 
— Innen, onnan, mindenünnen. — 

Költöző madarak, sárguló levelek hullása azt 
meséli, hogy küszöbön az ősz. 

Hát hiszen, ha tisztességesen viseli magát, 
nekünk ugyan semmi kifogásunk a jelenléteért. 

Az idő sebesen forgó kerekét különben sem 
lehetvén föltartóztatni. 

De azért illő tisztelettel kérjük a nagyon 
érdemes „ e l ő r e h a l a d t k o r ú " hölgye" 
(magyarul: v é n a s s z o n y o k a t ) , hogy csak 
erősen tartsák magukat, hadd legyen az ő nyaruk 

"1 
Mért ? 
Azért mert a tűzifa igen drága jószág. 

A hét helybeli újdonságainak legérdekesebbje 
az, hogy érdemes polgármesterünk 25 éves polgár
mesteri jubileumának megünnepléséhez megkezd
ték az előkészületeket. 

Szép, nagyon derék dolog. 
Nekünk csak egyetlenegy nem tetszik az 

Az, hogy evvel a dologgal 
s e m l e h e t ! 

t r é f á l n i 

üj lap jelenik meg városunkban, 
Az „Őrálló", melyet a pataki jogakadémiáról 

ide hozott egy pataki professzor ur szerkeszt itt 
tovább. 

Tekintve, hogy itteni első számában a pataki 
kollega (Mitrovics) mellett tör lándzsát egy uj, 
itteni kollegával (Balog Ferencz hittanárral) szem
ben, ugy látszik, nem is „őrálló* ez a lap, hanem 
— t e s t ő r . 

Bukástól őrzi a volt kollega testét. 
* 

Ha választás, hát legyen választás! még ha 
papot választanak is, adja ki a ki csak teheti az ö 
mérgét! Mert ez használ az egészségnek. 

No, hiszen szép szószba is csavarintották az 
egyik jelöltet, S z e l e Györgyöt, 

„Tuczat embernek", apró cseprő embernek 
nevezik. 

És mi a vétke ? 
Az hogy kitűnő ember, de d e b r e c z e n i 

születésű 1 
Hja! ez ma sok téren akadály a haladásban 

Debreczenben! 
* 

— Ugyan urak, minek csináltok komédiát ? 
Nem a ti mesterségetek ez. Miért jöttem volna én 
Szigetről ide! Kiki a maga meserségét folytassa! 

Jöjjetek ide! Béreljetek! Én hét hónapig! 
tartalak benneteket a legkitűnőbb — komédiával. 
Verseny kizárva! 

. . . Vájjon ki mondhatja ezt ? 
* 

A szigetiek egyébiránt neheztelnek 
Tiszai nem adatott magyar népszínművet s hogy 
a külföldi darabokat kényszeritették a nyakukra. 

Hát igaz is, Tiszai barátunknak rettenetes 
szerencsés érzéke van a műsor összeállítására. 

Az ő műsora a hottentottáknál, a lappoknál, 
a tótoknál vagy Bagoson és Debreczenben is — 
egykép beillik, 

Már t. i. ha van gusztus hozzá. 
* 

Iskoláinkban tényleg megkezdődött a tanítás. | 
Eengeteg sok könyv, papír és tenta elkelt a| 

kereskedésekben. 
És nagy mennyiségben vásároltatott a lege

rősebb s p a n y o l n á d pálcza is. 
* 

A papírfogyasztásra befolyással lehet a Tiszai 
Dezső által hirdetett népszínmű pályázat lejárati 
idejének nagyon közel volta. 

Nálunk is fogy, a szerkesztőségben erősen 
papír. 

Nagy rá a gyanúnk, hogy a 
törekvő szolgái is pályamunkát írnak. 

Hiszen a népszínmű Íráshoz nem kell s e m mi 
sem 

Legalább a legújabb vidéki népszínművekben 
nincsen — semmi sem, 

Az uj igazságügyi palota már át van adva 
rendeltetésének. 

Beköltöztek bírák, jegyzők, ügyészek és egyéb 
tisztviselő urak, 

Nagyszerű hely ez a 300 szobás palota. Ennek 
még a fogházában is gyönyörűség valószínűleg — 
lakónak lenni. 

Mint jól értesült körök beszélik, a rab urak 
és rab hölgyek nagy megvetéssel fogadták ama 

Volt alkalmam az e czélra beérkezett aján 
déktárgyakat és emlék érmeket összesen 300 drbot! 

megtekinteni. Ezek közül persze legszebbek é S ^ ^ g » ^ m ^ ^ ^ ^ 
értékesebbek a mi királyunk, a német császár, a t ö r v é é k , e l n ö k ^ é g ^ a v á r o s e I ő l j á r 6 s á g a a 
bajor régens herczeg, Vilmos, Karó y Lajos foher-j régi r o n d a börtönből a palotába való átköltözéseket! 
czegek, Lujza, Maria foherczegnok által adományo-'f® J* l ! 

zott serlegek és ezüst nemű más tárgyak. | Nem hogy rendeztek volna bankettet, horto-
A város egészen fel volt lobogózva. Augusztus jbágyi kirándulást, de még csak egy kis — ebédjavi-

23-án szombaton délután diszbandérium és zenekar ;tás sem volt. 
várta az érkező vadászokat. Hétfőn délben 1 órakor 
a városban olyan disz felvonulást rendeztek, a mely 
míg egyrészről párját ritkító fényben, pompával és 
időben sikerült; más oldalról véve olyat soha éle
tünkben nem is láttunk. 

Igen sok kiránduló helyekkel és gyönyörű 
tavakkal bővelkedik közelebb és távolabbról Rei-
chenhaíl. Ilyen kiránduló helyek: Neu-Groszmain 
(bajor és osztrák), Tumsee, Kirchberg, Bertecz 
gád, Ober- és Unter-see. Königsee stb. Ilyen meg
tekintésre méltók a Szalinák. Rendelkezik a kö
zönség szórakoztatása és kényelmére kitűnően 
szervezett 40 tagú polgári zenekarral, mely naponta 
kétizben a Kur-hausban emelt zene pavillonban 
térzenét ad. 

Időjárásunk most 8 nap óta kitűnő. A vendé
gek létszáma meghaladja ma is az 500-at. 

Már nem soká indulok haza, addig is üdvözlet 
s patriótáknak.* 

¥ e t é i s y Bé la . 

* Múlt számunkból térhiány miatt maradt ki. 
Szerk. 

Hja! fukar a világ! 
* 

Nem tudjuk, hogy kinek a s z e l e volt az, 
hogy S z e l e György az egyik lelkészjelölt le
mondott. 

Vájjon nem lehet erre azt elmondani, hogy 
éhes mangalicza — makkal álmodik ? 

Noja. 

HÍREK. | 
Ősz Mé. . . . ! 

Hátigaz! j 
Mikor ugy este hazafelé jövök a hivatalból, 

ott a templom körül mellém simul onnan a szabadj 
tér felől a hideg; csípős esti szél. 

Nem fütyöl ugyan élesen, metszőn, de azért | 
az ősz" szele ez, mely hervadást, enyészetet hirdet. 

A gólya, fecske veri a készülőt, a daru sereg 
hangosan krruget a levegőben, mennek mind felke
resni azt a másik hazát, hol zöldebb a mező és me
legebb a napsugár... J 

Boldog madarak! nekik a végzet két hazát 
adott . . . nekünk csak egy van, de azzal boldogok 
is vagyunk. 

Megy a daru, száll a gólya madár, őszi napi 
mosolygó derűje kiséri őket vándor utjokon, melyen 
alig nyílik egy-egy kései virág.. . 

1 Szálljatok, szálljatok kedves madaraink, hadd 
szálljon veletek az idő, hadd jöjjön az a szép , azaz| 
ezredik tavasz, melynél bájolóbb nem lehet egy 
nemzet életében se soha. . . 

Milyen szép lesz, ha azt elérjük... 
Addig pedig csak hadd derüljön a vén asszo 

nyok nyara sokáig, mert szép az őszi idő korai, 
holdvilágos hosszú estéivel, mikor olyan szépen 
ragyognak a csillagok, hintenek fényt, reményt a 
csüggedők részére.. -

Oh, ha tudtok a csillagok fényéből olvasni, 
pedig csak érző szív kell hozzá, — minő csodásan 
szép és megnyugtató r e g é k e t olvashat be
lő le . . . . 

Dehát oly kevés az igazán érző szív! 
I p s s y l o n . 

— Is ten i t i i j s t e le tek . A helybeli ev. ref. 
templomokban Vasárnap, f. hó 15-én a következő 
sorrendben tartják meg az istenitiszteleteket: a 
nagytemplomban Dicsőn József, a kistemplomban 
Ferenczi Imre, a Kossuth-utczai templomban 
Könyves Tóth Kálmán és az ispotály! templomban 
Nagy Gyula. Valamennyi ev. ref. templomban a 
lelkész választás miatt reggel b órakor kezdődnek 
az istenitiszteietek. — A Szent-Anna-utczai róm, 
kath. templomban reggel 7 órakor szent misét tart 
Molnár Kálmán, 9 órakor énekesmisét tart Pálify 
Béla a ki egyúttal a szent beszédet is tartja. Fél 
i2 órakor Kovács Márk mond csendes misét. 
Délután Pálify Béla mond 3 órakor litániát vala
mint a rózsatüzér társaság ajtatosságát is 4 órakor. 

Az ágost. hitvallású ev. reí. templomban d. e. 10 
órakor Mohr Béla segédlelkész tart istenitiszteietet. 

— A polgármester jub i l euma október 
12-én lesz a miKor disz közgyűlést tartanak. A 
tisztviselői kar kelyhet készíttet, a nagy közönség 
szintén értékes emléktárgyat kíván adni, azonkívül 
a tanácsterem számára lefesteti arczképét. Lesa 
fáklyás menet és nagy lakoma. A polgárság köréből 
alakult rendező bizottság elnöke M á r k Endre. 
Tagjai közéletünk jelesei. 

— A papvá lass tás . Holnap regg 
összes ev. ref. templomokban 8 órakor kezdődik azj 
isteni tisztelet, melynek végeztével rögtön meg 
kezdik a választást. A szavazás két helyen fô  
folyni, s igy bár közel 5000 szavazó van, estefeléj 
már nyilván való lesz, hogy ki a debreczeni pap. 
De ideje is, a kedélyeket felzavarta már is. A 
lapokban meg folyik a küzdelem, de vége lesz ennek 
is mával és ne adja az ég, hogy ily szánalmasan 
valaha ismétlődjék. 

—• N e m l e s s ev. ref, pap i Nagyon 
szomorú tény az, hogy a debreczeni theologiai 
fakultáson nincs több 28 növendéknél l Első éves 
csak hét van, negyed éves még annyi sincs. Pedig 
most is szűkiben vannak a káplánoknak. Valóban 
csodálatos, hogy az ifjúság anyira húzódik e pályá
tól. A tanítóképző intézetben is évről évre hanyat
lik a létszám és itt is nagy pedig a „ k e r e s l e t " 

— T i sxay Deasö a színigazgató már be
költözött városunkba és csinálja a bérleteket, mely 
szokás szerint nagyon fényes lesz. Nincs is olyan 
szinpártoló közönség sehol, mint D e b r e c z e n 
b e n . — 

— Debrecseu i fiuk Budapesten. Em
iitettük, hogy a budapesi egyetemi kör elnökjelöltje 
E o m l ó s s y Arthur helybeli közkedveltségü 
kiváló ügyvédünk hasonnevű szép képzettségű fia, 
ki most I V-ed éves joghallgató. A napokban tartott 
programmbeszédet és az óriási tetszést nyert. Aí 
ezt követő lakomán nagy tetszést nyert laptulajdo
nosunk fiának N y i r i Ernő IV. éves jogásznak 
egy felköszöntője, melyben ama három ismeretlen 
debreczeni hölgyet köszönté fel, kik a Komlóssy 
pártnak gyönyörű selyem zászlót küldtek. E zászló 
alatt vigye az ifjúság győzelemre a Komlóssy 
pártot. 

— V á r o s i dalárdánk ma szombaton este 
tartja meg a múlt hétről elmaradt daiestélyt. Az 
érdeklődés városszerte igen nagy. Kétségtelenül 
fényesen fog sikerülni. 

—- A k i mindenre ráér. Hogy Dr. Volafka 
Nándor czimzetes püspök minő lelkiismeretesen 
tefjesiti lelkészi teendőit, azt tudja mindenki a 
városban. Buzgósága hivatása teljesítésében határt 
nem ismer. Most lelkészi teendőin kívül t a n á r -
k o d i k is. A felső leány iskolában tanítja a 

f r a n c z i a nyelvet. Vájjon a mi (ev. ref.) 
lelkészeink köazül vállalkozik e csak egy is ilyes
mire. Pedig pl. a theologián ők is adhatnának elő 
valami specziál kollégiumot. 

— B ú c s ú Mária Fócsra. A közeli M. 
Pócsra városunkból pénteken reggel indultak el az 
ide összesereglett búcsúsok Dr. V o l a f k a N. 
püspök vezetése alatt. Lehetett vagy 3—4 ezer 
egyén a társadalom igen sok osztályából. Ma délu
tán érkeztek Pócsra, honnan hétfőn délután 6 óra 
tájban érkeznek haza. 

— Büntetések, A r. bejelentési hivatalnál i 
most folynak erősen a május óta ki és bejelentése- i 
ket megtenni elmulasztók ellen a büntetések. Közel 
700 egyén lett és lesz megidézve, a mi azt mutatja, 
hogy a közönség erősen közönyös e nagyjelentő-1 
tőségü intézménynyel szemben. Érdekes, hogy pl. 

~\láskert egyik kis járásában 51 kívül lakó 
család közül 17 nem volt bejelentve. Meg is lettek 
büntetve. | 

— Kereskedelmi és i p a r k a m a r á n k ! 
a múlt évi jelentését most terjesztette fel a kor
mánynak s az egy 181 lapra terjedő csinos kötetben, 
megjelent nyomtatásban is. Nagyon érdekes ési 
tanulságos ez a könyv, melyet érdemes mély figye
lemmel átolvasni. Igen érdekesek a jelentésben" 
foglalt kívánalmak, melyek iparunk és kereskedel

münk fejlődését czélozzák. Dr. K i r á l y Ferencz 
tttkár nagy érdemeit e kötet kiválóan szaporítja. 
Alkalmilag hozni fogunk belőle részletet 

— A m . k i r . d o h á n y g y á r a múlt évben 
1048 munkással közel 77 ezer métermázsa dohányt 
dolgozott fel 1.191,000 forint értékben, Szivart itt 
nem gyártanak, csak czigarettát és pipa dohányt, 
melyeknek értéke 8 és fél millió forint, 

— A posta t a v a l y . A debreczoni posta 
hivatalban 1894-ben közönséges levél érkezett: 
656,780 drb, 307,800 levelező lap, nyomtatvány 
215,000, ajánlott díjmentes levél 168,300, fizetéses 
jött 100,780, elküldetett 135,280. Csomag jött 
112,080, elküldetett 111,120. Pénzes levél jött 
12,220, elment 17,750. Utánvétel 17,940 jött és 
38,620 ment. Pénz jött utalványon 3.706,301 frt, 
elküldetett 3.274,230 frt. Érkezett 43,061 távirat, 
elküldetett 51,589. 

— B ö v i d hirek, K i s s Áron püspök 
jelen volt a héten a kar&sagi templom építésének 
100 éves jubileumán s az ottani gymnazium uj 
épületének felavatásán; mindkét alkalommal ő 
imádkozott. — S i m o n f f y Imre kir. tanácsos 
polgármester haza érkezett s átvette hivatala veze* 
tését — L á s z l ó főherczeg halála alkalmából 
ugy a város, mint a vármegye küldött részvétiratot 
és koszorút; csütörtökön pedig gyászmisét tartott 
dr. V o 1 a f k a Nándor v.püspök. — A v a d á s z 
t á r s u l a t vasárnap d. e. a városházán gyűlést 
tart az agarászó hely kijelölésére. — A h e l y b e l i 
ev. ref. főgimnáziumnak 770 növendéke van. — 
Ma este V á r a d i Margit ének művésznő 
hangversenyt rendez a zenedében. — Kilén Fe
rencz gzógyszerész folyamodott, hogy városunkban 
a 9-ik gyógyszertárt felállíthassa. — S z e r e m 
ig y József h,-böszörményi lelkész és alsó szabolcsi 
esperest ez utóbbi állásáról visszavonult; utódja 
valószínűleg Z s i g m o n d Sándor szoboszlói 
lelkész lesz. — Dr. S z ő c s Mózest a főispán 
kórházunkhoz segéd orvosnak nevezte ki. — A 
„ D e b r e c z e n i H í r l a p " szerkesztője ifj. 
Gr i 1 i Endre lett. - G y á s z : N a g y Gábor 
pályaudvari posta mester élte 45-ik évében elhalt. 
— L a d á n y i János 23 éves mészáros segéd 
felakasztotta magát. — Özv. F i s c h b e i n Jó
zseféé 70 éves asszony épen lakodalomra ment, 
mikor az utczán hirtelen rosszul lett és ott azonnal 
meghalt. — E s k ü v ő : S t e r n Zsigmond 
emődi birtokos e hó 10-én esküdött meg F i a c h 
Paula kisasszonynyal — A s z í n é s z e k ehó 
26-án jönnek városunkba. — V á r o s i rendes 
közgyűlés lesz e hó 26-án. 

* L a p u n k mai s zámában a „Magyar 
leszámítoló és pénzbeváitó bank ajánlja bizomány-
képeni szolgálatait a gazdasági gabona kereskedő 
közönségnek. Mi immár ismertettük a bank áru
osztályának üdvös intézményét és jó szolgálatot 
vélünk tenni megyénk gazda- és kereskedőközön
ségének ha figyelmét e bank mai számunkban fog
lalt hirdetményére is felhívjuk. 

— "Vetőmagvak. ( M a u t h n e r Ödön 
t u d ó s í t á s a . ) — Vörös lóhere. Külföldi tudósítások 
szerint Amerikában a kedvező időjárás következtében 
az árak hanyatlóban vannak, de ez, ugylátszik inkább 
csak az üzlet befolyásolása végett gyártott hir és 
óvatosan kell fogadni, mert nálunk a termés nem oly 
jó, hogy csökkenő araktól kellene tartani, sőt ha a 
tényleges forgalom megkezdődik, inkább emelkedő 
irányzat várható. Luczerna. Az eddig csak néhány 
helyről beérkezett minták szerint jobbadán apró 
szemű mag, de az átlagos terméshez minőség tekin
tetében még nem lehet hozzászólni, mennyiségileg, 
mint már említettük, kevesebb luczernánk lesz mint 
tavaly volt. Téli bükkönyön, téli borsón és homok-
bükkönyön kívül e héten biborherének és mustármag
nak is jó kelendősége volt. 

Jegyzések nyers árúért 100 kilónként Budapesten: 
Őszi borsó 6*50 frt. 
Őszi bükköny 8*— „ 
Homok-bükköny 14—15 „ 
Biborhere 18—20 „ 

A magyar osztálysorsjáték. 
* Olvasóink kétségkívül gyakran találkoztak 

ezzel a czimmel az utóbbi időben, mert ismert 
dolog, hogy az országgyűlés felhatalmazása és a 
király által jóváhagyott törvény alapján a milleniumi 
kiállítás alkalmából rendezik az első magyar osz
tálysorsjátékot és ennek a sorsjátéknak hasznából 
egy millió forintot a kiállítás ezéljaira fordítnak. 
A hírlapokban napról-napra lehet olvasni az osz
tálysorsjátékra vonatkozó híreket, de a közönség 
nagy része még mindig nem tudja, hogy tulajdon
képpen mi is ez az osztálysorsjáték ? 

Az osztálysorsjáték nem egyéb, mint több 
sorshúzásnak egybevonása. Több sorshúzás tehát 
egybevonva képezi az osztálysorsjátékot, míg ennek 
keretében minden egyes sorshúzásnak osztály a 
neve. 

Tulajdonképpen mindegyik osztály önmagában 
is egy önálló sorsjáték, ugy hogy bárki tetszése 
szerint akár az egész sorsjátékban, akár pedig 
csak egy-egy osztályban vehet részt. 

Természetesen, a hány osztályban résztvesz, 
annyi osztályra kell fizetnie, mert minden ujabb 
osztályban pályázik az ő sorsjegye a nyeremé
nyekre. Ezek a nyeremények pedig oly. nagyok, a 
milyenek Magyarországon, de még külföldön is, 
még sohasem voltak. Mert hát a szerencsés esetben 
1 millió koronát lehet nyerni e magyar osztály
sorsjátékon. 

A dolog ugy áll, hogy a kiállítás alkalmából 
rendezendő első magyar osztálysorsjáték két osz
tályból áll, vagyis két húzása van. Mindenki vehet 
sorsjegyeket és pedig tetszése szerint csupán az 
első osztályra, vagy pedig miod a két osztályra. 

Csupán az e l s ő o s z t á l y r a e g y 
s o r s j e g y ára 20 forint, s ezt ugy hívják: 
o s z t á l y s o r s j e g y ; mindkét osztályra pedig 
40 forint, e z t t e l j e s s o r s j e g y n e k 
nevezik. ; * 

Folytatás a mellékleten, 



4 DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

MAGYAR LESZÁMÍTOLÓ- ÉS PÉNZVÁLTÓ-BANK, BUDAPEST. 
ALAPTÖKE 25 MILLIÓ KOEOIiL 

T. ez. 
Az aratási és cséplési munkálatok befejeztévelI 

immár folyamatban lévő tij idény alkalmából bátrak 
vagyunk terményeink bizománykép.eni eladását! 
illetőleg legkészségesebb szolgálatainkat lelajánlaniJ 

Hogy mennyire fontos tényező ugy a termelő 
gazdaközönségre, valamint a kereskedőkre nézve'az, 
hogy mily árban adja el ég értékesíti terményeit, azt 
e helyütt bizonyítanunk sem kelL De kétszeresen fon
tossá válik ezen kérdés ma, hol a hatalmas külterme 
léssel folytatott nehéz verseny, mezőgazdaságunk és 
kereskedelmünk kedvezőtlen helyzete, meg a néhány 
év óta tartó sajnálatos árviszonyok parancsolólag 
szükségessé teszik,- hogy azon-piaezok^ kerestesselek 
fel és azon időpont várassék be, a hol, és a mikor a 
termény legelőnyösebben értékesíthető. 

Ezen a termelő gazdaköz^nség és a gabona üzlet
tel foglalkozó kereskedők érdekeinek előmozdítására 
irányuló czélt tűzte ki magjának intézetünk áraos^? 
t á l y a életbeléptetése óta és hogy kitűnő összekötte 
tései folytán sikerült is azt elérni, bizonyítja azon tény 
hogy hazánk termelő gazdaközönsége, nagy- és kis
birtokosok és gazdasági szövetkezetek, valamint a ga
bonakereskedők egyaránt sürün és évről-évre hiven 
veszik igénybe szolgálatainkat. 

Számon tartva azon manapság már általánosan 
elismert tényt, hogy ugy a kereskedelem, minta föld-
mi velés nem nélkülözheti as--olcsó hi tel t , és meg
felelve az ebbeli követelményeknek, az általunk bizo-j 

Kelt Budapesten, 1895. szeptember havában. 

mányképen eladandó terményekre e l ő l e g e k k e l is 
szolgálunk jutányos kamatláb mellett, mely kedvez
mény ugyancsak évről-évre növekvő arányban véte
tik igénybe. 

Amidőn bátrak vagyunk becses megbizásaittisz
telettel kikérni, teszszük azt azon meggyőződésben, 
hogy a kötendő üzleti viszonyból származó eredmény 
ki fogja érdemelni teljes megelégedését: 

Ha szolgálatainkat igénybe méltóztatik venni,' 
arra kérnök, szíveskednék az eladandó szemes ter
ményből nagyobb m u s t r á t küldeni, mert az eladást 
„ab rakodó állomás46 vagy pedig „ab Budapest44 esz
közöljük, a szerint amint azt az elönyösebb értékesí
tés kívánja. 

Szolgálunk az áru elszállításához szükséges ü r e s 
^sáfcofckal-tetszés-szerinti mennyiségben mérsé-
kelt kölcsöndij mellett. 

Oly esetekben, midőn a felszállított gabona nem 
azonnali eladásra, hanem b e r a k t á r o z á s r a van 
szánva^ rendelkezésre állanak fővárosi kömrak tá -
raintejutányos díjszabás mellett. 

Foglalkozunk továbbá l i a t á r i dő -gabona é s 
t e r m é n y e k v é t e l é r e é s e l a d á s á r a szóló meg
bízások keresztülvitelével mérsékelt jutalék felszá
mítása mellett. 

Minden megkívánható szó- vagy Írásbeli felvilá
gosítással mindig teljes készséggel szolgálunk. 

Kiváló tisztelettel. 

Magyar leszámitoló- és pénzváltő-bank 
ÁRUOSZTÁLY. 

Az áruk küldésénél a következő czimek használandók: 

a) oly áruknál, melyeki azonnali eladásra vannak A Magyar leszámitoló- és pénzváltó-bank-nak 

szánva: 
Bftdape&t, 

b) oly áruknál, melyeknek e ladása későbbi idő

nek Jegyen fenntartva, illetve beraktározásra 

vannak szánva: 

Dunapart. 

Magyar leszámítoló- óspónzváltóbank közraktárai 
Budapest, 

Magyar kir. államvasút dunaparti teherpályaudvar kirendeltsége. 

Magyar kir. államvasutak; 



Melléklet a „Debreczen-Nagyváradi Értesítő" 1895. év 37-dik számához. 
Az egész sorsjáték következőképpen 

történni. 
Összesen van 100,000 drb sorsjegy. 
Ezek közül első osztályban, tehát az első 

sorshúzás alkalmával 10,000 darab nyereményt 
húznak ki, a melyeknek legkisebbje is 40 forint, 
tehát kétszer annyi, mint az osztálysorsjegy ára, 
mig a legnagyobb nyeremény 80,000 korona. A 
nyereményeket m i n d e n l e v o n á s n é l 
k ü l fizetik ki. 

Az első húzást o k t ó b e r h ó n a p b a n 
tartják meg és ezen a sorshúzáson résztvesz min
denki, a ki akár 20 forintos, osztáiysorsjegyet vett, 
akár pedig 4o forintos teljes sorsjegyet. 

Á mikor az első búzás megtörtént ós kifizet
ték a nyereségeket, akkor be van fejezve az első 
osztály és megkezdődik a második osztály, mely 
még sokkal előnyősebb mint az első. De a második
ban csakis azok vehetnek részt, a kik mindjárt 
kezdetben egy 40 forintos teljes sorsjegyet vásárol
tak, — vagy pedig azok, a kik első osztálybeli 20 
frtos sorsjegyükre még 20 irtot ráfizetnek. És 
nagyon ajánlatos is, hogy minden ember vagy 
vásároljon mindjárt 40 forintos sorsjegyet, Yagy 
pedig, ha csak 20 forintos sorsjegyet vett, fizesse 
azután rá a másik 20 forintot. Mert a második 
osztályban már csak 90,000 sorsjegy van és ezek 
közül 21,499 sorsjegyre jut nyereség ugy hogy 
tehát a két osztályban minden harmadik sorsjegy 
kap nyereményt. — És hozzá milyen m e s é s 
n a g y s á g ú n y e r e s é g e k : 6000 koronás, 
8000 koronás, 10,000 koronás, 15,000 koronás és 
20,000 koronás nyeremény van egy egész csomó, 
de vannak azután 50,000 koronás, 100,000 koronás, 
200,000 koronás és 400,000 koronás nyeremények 
is, sőt a legszerencsésebb sorsjegy tulajdonos egy 
millió koronát is nyerhet. 

Együttvéve 49 főnyeremény van, de még 
azonfelül e 49 főnyeremény közül az, a melyiket! 
utoljára húzzák ki, 600,000 korona külön díjban 
részesül. Egyszeriben miiliomos lehet tehát az 
emberből. 

Látható tehát, hogy az osztálysorsjáték alig 
képzelhető előnyöket nyújt. Az első húzást október 
lG-ikán, 17-ikéű, 18-ikán és 19-ikén tartják meg, 
mert bizony teljes négy napig tart, a mig a 10,000 
nyereményt kisorsolják. A húzást a pénzügymi
nisztérium ellenőrzi, egy királyi közjegyző jelen
létében. 

De mindenki, a kinek van egy sorsjegye, 
maga is ott lehet a sorshúzásnál és megfigyelheti 
azt, mert a húzás nyilvános lesz. A nyereményeket 
pedig, még az esetleg milliós nyereséget is rögtön 
kifizetik a húzás után, még pedig egy krajczár 
levonás nélkül, eltérőleg a többi sorsjegyektől, a 
hol mindenféle, gyakran 20 százalékos levonások 
történnek. Az országgyűlés teljes adó- és illeték
mentességet adott az osztálysorsjátéknak, s igy 
akármenyit nyer is valaki, a nyereséget az utolsó j 
krig rögtön kifizetik. 

Olyan előnyei vannk tehát ennek az első 
magyar osztály sorsjátéknak, a milyennel semmi
féle sorsjáték nem dicsekedhetik. És ezért gondos
kodva van arról is, hogy minden ember kivehesse a 
maga részét belőle. Lehet kapni tizedrész és hu
szadrész sorsjegyeket is, ugy hogy bárki két írttal 
vagy egy írttal az első osztályban, négy írttal vagy 
akár két frttal pedig mind a "két osztályban játszhat 
s részt vehet e csekély összegekért a milliós nyere
ségben is. — Olyan kecsegtető előnyök ezek, a 
melyek megérdemlik, hogy minden egyes ember 
pár frttal hozzájáruljon. 

fogj * " | H . P . Hlybn. Ön verset irt. „Lemondok rólad!" 
Ne mondjon le ő nagyságáról! De mondjon le a — 
versírásról. 

K, £§. Hlybn. Derék! Szeretjük az érdek
lődési 

A szerkesztésért felelős 
akiadótulajdonos: S ieJ iernmB H e r m a a . 

NYIEtTTMlR. 

H e n n e b e T g ' - s e l y eni csakis akkor valódi, 
ha közvetlen gyáramból rendelik — fekete, fe
hér és színeseket 35 kr tól 14 f i t 65 kr ig 
méterenként — sima, csikós, koczkázott, min-
tázottakat, damasztot sfcb, {mintegy 240 külön
böző minőség és 2000 mintázatban) stb. Postabér 
és vámmentesen a házhoz szállitva és mintákat 
postafordultával küld: H e a s i e b e r g €k (csász. 
kir. udvariszállitó) s e l y e m g y á r a Z ü r i c h b e n . 
Svájczba czimzett levelekre 10 kros és levelező
lapokra 5 kros bélyeg ragasztandó. Magyar nyel
ven irt megrendelések pontosan elintéztetnek. 

és köszvőr.yk &_...,. m ik inlci« i.iwibi 
a l<Sg\.iőes eméssű :.ái te rvek AIÍIWÍOB 
bantalmainol, orvosi tekintélyek állal a j 

L i t i n ö n - i o r r á s 

s ikerre l re~.de•.ve lesz i 

H i í ^ y f e a j t é h a t a . s u ! | 

Kellemes izü í ' Könnyen emészthető I j 
Kapható ásványvizkereskedásskben és gy^gyszai-tárakben. I 

A Sa/vator-forrás ig/t/pa; ósága Eperjesen. \ 

j 208. szám. | 
Az I S T V Á N g ő z m a l o m - t á r s u l a t ' f i 

Ő R L E M É N Y E I N E K ö 

Az 1887. április hő 18-án Budapesten tartott Ü 
általános malomgyülésen megállapított s 1887. Ő 

y jun. 1-én életbe lépett eladási, fizetési és szállítási $$ 
H módozatokra vonatkozó egyezmények szerint. N 
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Debreczeni piacz. 
G a b o n a á r a k . 1895. szeptember hó 10-én. 

Felső Közép Alsó 
ár 

Búza mm. 
Kétszeres w 
Kozs „ 
Árpa m. 
Zab 
Tengeri „ 
Köles „ 
Köleskása „ 
Burgonya „ 

S z a r v a s m a r h a és l ó v á s á r 
Ló felhajtatott 850 db, eladatott 300 db. 

Marha felhajtatott 700 db., eladatott 320 db. 
S e r t é s v á s á r . 

Felhajtatott 9000 db, eladatott 4000 db. Ára 
sovány sertés páronként egy évesig 20—28, más
félévesig 28—38, két évesig 30—40, öreg 55 65 
frt. Kövér sertés kilója 42—48 kr. Áz üzlet élénk. 

H ú s i r a k . 
Marhahús egy kiló 42, 44,54,56, (kóser) 60 kr. 

Borjúhús 5 6 - 6 0 kr. Sertéshús 48—56 kr. Juhhús 
36—40 kr. Szalonna métermázsa 48— 50, háj 
50—f>2frt. 

T ű z i f a : 1 öl tölgyfa 12 frt, nyárfa 7-50 frt 
Felvágatás 2 frt — kr, szállítás 1 frt 20 kr. 

N a p s z á m á r a k . 
Férfi ellátással 90, ellátás nélkül 1 frt 20 kr. 

uő ellátással 50 kr, ellátás nélkül ~ frt 80 kr 
gyermek ellátással 25, ellátás nélkül 40 kr. 

K i s l u t r i . 1895. szeptember hó 11-én. 

Brünni 2 20 21 11 15 

Szerkesztői üzenetek. 
Dr , !L Mindig szívesen vesszük. Áz aláírás 

—- nem határoz. Mi nevekkel nem akarunk tüntetni. 
I p a r o s Láthatja, hogy lapunk, mint mindég, 

a» iparos ügyet kellő támogatásban igyekszik része
síteni. 

B . L . Kártya dologban nem tudunk fölvilá
gosítást adni. A szerkesztőség egy tagja sem szokott 
evvel foglalkozni. Szégyen éljük erősen, de már csak! 
megvalljuk, hogy így van. ] 
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Kötelezettség és enged
mény nélkül 

készpénzfizetés mellett. 
Zsákkal együtt 

Asztali dara nagyszemü . . 
Szinte „ aprószemü. . 
Királyliszt . . . . . . 
Lángliszt kivonat . . . . 
Elsőrendű zsemlyeliszt . . 
Zsemlyeliszt . . . . . 
Elsőrendű kenyórliszt . . 
Közép kenyérliszt . . . 

Barna k e n y ó r l i s z t . . . . 
Takarmányliszt . . . . i 
Finom korpa zsákkal . . j 

„ „ zsák nélkül . 
Durva korpa zsákkal . , 

„ „ zsák nélkül . | 
Csirke búza zsák nélkül . • 
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A zsákok súlytartalma, — teljsúlyt tisztasúly
nak véve. (234) 3—3 

A. B. 0—6. számig 85 kiló. 
7. ÓB 8. szám 70 „ 
11.12. 50 „ 

Debreozen, 1895. Augusztus 27. n 

Újszülött 

kiket anyjuk egyáltalán nem, vagy csak tökélet
lenül szoptatnak, a N e s t l é H e n r i k - f é l e 
g y e r m e l i i i s a i által rendszeres módon fel-

nevelhetők. 
M i n t a d o h o z o k a t , úgyszintén brosürokat, 
melyek a készítés módszerét úgyszintén a száraz
föld tekintélyeitől, lelencházaktól gyermekkór
házaktól számtalan bizonyítványt tartalmaznak, 

kívánatra ingyen küld a központi raktár 

F . . B . E H L Y A K , 
I. Sfaglergasse j $ 1. 

Nestlé Henrik gyermekiápli^t 9D kr. 

Raktár: M E B Ü B Ü F . — Raktár minden 
gyógyszertár és fűszerkereskedésben. 

fírjÁ q | Mindenki óva intetik egyéb vásári 
U V (ho • reklámmal hirdetett készítmények 
vásárlásától, a melyek csak a közönség meg

tévesztésére vannak irányozva. 
(161.) 8 - ? 

Több kiadó tagbirtok. 
Szabolcsmegye Mártonfalva község határában fekvő, Debreczentol 1 '/2 óra, 

vasúton fél óra, 1300 hold (holdja 1200 D öllel számítva) tagbirtok úri lakással, 
kellő gazdasági épületekkel és 10 hold termő szőllővel; továbbá : Szabolcsmegye 
Mihálydi község határában lévő 400 hold 1200 Q öl tagbirtok 1896. év j a n u á r 
1-töl több é v e k r e h a s z o n b é r b e ada t ik , értekezhetni a.tulajdonos U j f a l u s y 
E n d r é v e l H E á r t o n f a l v á n , ' u. p. Y.-Pércs, vagy Debreczenben Szent- Anna-
utcza 2374. szám alat t (236) 2 — 6. 

Irdemjel a chicagói filágkiállitásról 

Bórbeaáandó föld. 
Áz Ondód szélen^ a vasút mel

lett, egj darabban 6 nyilas szántó
föld bérbeadó, értekezhetni lehet 
a tulaj (Ionossal, Nap-utczán 2499 
SZ. a . (239). 2—2 

ki ELSŐ kOZVlTlTO- ÉS TUDAKOZÓ-INTÉZET 
ZICHERMAN H. irodája, Rózsa-tér 16-ik %%. a. 

1 S S _ s z . t e l e f o z x áűLlorcLáLS-
A col ieg ium köze l ében 1 h á z e l a d ó, K i a d ó bo l the ly i ség . Nyil-utczán, az ugy-l 

mely áll: 5 szoba, 2 konyha hozzátarto 
zókkal, ugyszinte 7 öl czúczai földjével 
együtt eladó. (584) 

jKét szoba b ú t o r r a l mester-utczán kiadó, 
(583) 

jEgyjómene te lü fűszer- és e semegeüz le t 
a legnagyobb forgalmú helyen, közbe jött 
családi körülmények miatt eladó. Bővebb 
felvilágosítást ad irodám. (472). 

jNagyuj-utezán e g y h á z e l a d ó , 
mely áll; 8 szoba, 4 konyha, 2 pincze, 
bolthelyiség és a hozzátartozókkal együtt. 

(582). 
jPéterfia r é szen , közel a honvéd laktanyá

hoz, több jó karban lévő lakosztályt tar
talmazó ház eladó. (581) 

|Kis-Szepesen 27 hold tanyafőid legelővel, 
jó karban lévő épületekkel haszonbérbe 
kiadó. (275) 

E ladó ház, bolt vagy más üzlethelyiséggel 
együtt a vásártéren, 10 szoba hozzátarto
zókkal együtt — eladó. (472) 

Egy 8 osz tá ly t végze t t ifjú, hazai nyel
vekben jártas, ellátásért 1—4 osztályú 
gymnazista fiukat tanítani, tisztességes 
családnál alkalmazást keres. Czime meg
tudható irodámban. (1275.) 

Megvéte l re k e r e s t e t i k erős mángorló és 
egy jó karban levő konyha-asztal. (469.) 

jTannlók e l l á t á s r a kedvező feltételek mel
lett elfogadtatnak. Értekezhetni Zicherman 
H. közvetítő irodájában. 

E g y sze rény igényű , az alföldi viszonyok
kal is ismerős, jelenleg egy n y u g a t -
m a g y a r o r s z á g i elsőrendű gazdaságban 
alkalmazásban lévő nőtlen (izr.), magyar
óvári gazdasági akadémiát végzett, 10 évi 
gyakorlattal biró gazdatiszt, uj évre állá
sát változtatni óhajtja. 

| G - ő z m a l o m jó forgalmú, haszonbérbe ki 
adó, esetleg üzlet nagyobbitás czéljából 
társ kerestetik. (468.) 

|Eladó ma jo r ság i föld, melyből 18 hold 
szántó, 4 hold erdő. (267) 

[Tasnád h a t á r á b a n 120 köblös szántóföld 
-gi épületekkel együtt eladó. (274.) 

'Borke reskedés jó menetű, helyben, ked 
vező feltételek mellett eladó. 

E ladó földek : I. A Látókép mellett 34 
hold föld gazdasági épületekkel együtt 
eladó. 

II. ü j föld 7 hold. 
III. 3 köblös házutáni föld. 
IV. Kaszálió a Bánkon 1 9 % hold. (269) 
Kosz tosoka t kedvező feltételek mellett 

vállal egy hivatalnoknő. Lakik Darabos-
utczán. (273.) 

lEladó földek. I. A h -páiyíi útszélen 10 
hold szántó föld. II. A tégláskertben (1-ső 
járás) 5 nyilas szántó föld. (271.) 

lEladó zongora . Egy legjobb karban levői 
7 o n g o r a jutányos áron eladó. ! 

nevezett r K i s a j t ó C í - n á l egy sarok bolt 
helyiség minden órán kiadó, esetleg eladó,| 
melyben van még 2 szoba, konyha, 
mára. — Értekezhetni irodámban. (458.)| 

K i a d ó üz l e the ly i ség , Áz úgynevezett] 
„Csicsogó" mellett „az embervásár előtt 
egy boltnak, vagy korcsmának alkalmas 
helyiség 3 szobával együtt a z o n na 

n kiadó. (528). 
ü g y n ö k ö k , helyben némi óvadékkal azon

nal felvétetnek. 
K e r e s k e d ő s e g é d e k minden s z a k 

m á b ó l , a z o n n a l i a l k a l m a s á s r a 
m e g r e n d e l h e t ő k 

K o s z t o s o k házhoz járva, vagy kihordani! 
kedvező feltételek mellett elfogadtatnak, 

S z é p é n e k l ő h a r c i k a n á r i k e l a d ó k , 
T a k a r é k t ű z h e l y nagy, jó karban, két ka-] 

rikás, szabad kézből eladó. 
Szé l -n t czán 1 szoba, konyha kiadó. (582)| 
K e r e s t e t i k . Augusztus 1-tői a Kossuth 

utcza környékén 2 szép szoba konyhával 
— haszonbérbe. (578.) 

Egy , t i r a s á g o k n á l szo lgá l t hosszas bi 
zonylatokkal ellátott ú r i nő, mint k r 
a d ó n ő vagy g a z d a s s z o n y , uraságok 
nál alkalmazást krees. (78.) 

E g y jó csa ládból va ló árva leány 20 éves 
óhajtana mint t á r s a l k o d ó n ő , vagy gyer
mek mellé — mint bom — alkalmazást 
nyerni. (74.) 

H . -Hadház i h a t á r b a n 95 köblös föle 
bérbe kiadó. Bővebbet irodámban. (273 

Kiadó , e se t l eg e ladó üzlethelyiség közel Í 
vasúthoz, alkalmas k e r e s k e d é s , hen
t e s vagy b o r m é r ő helyiségnek is. A 
föltételek kedvezők. — Ugyanott tiszta, 
jó minőségű h e g y i ó b o r o k kaphatók. 

(468.) 
K i a d ó tanya-föld. A Szepesen 5 nyilas] 

tanya-föld épületekkel haszonbérbe ki
adó. Értekezhetni irodámban. (272.) 

Szép, fiatel, nevelt leány valamelyik bolt 
ban, mint e l á r u s í t ó n ő alkalmazási 
keres. (634.) 

G a z d a t i s z t e k , g é p é s z e k , k e r t é s z e k ] 
a zonna l m e g r e n d e l h e t ő k . 
sókonyha kiadó. (530) 

E l a d ó fold. A nagylétai vasút mellett (csapó 
utczai dűlőben) 7 hold 367 Q öl uj osztású] 
szántóföld eladó. — Értekezhetni iro
dámban. (265.) 

E l a d ó ház . Bárány-utczában, szilárd anyag-i 
ból készült és 5 szobát tartalmazó ház ésj 
23 öl ondódi földdel, szabad kézből eladó 

(549.) 
N y í r b á t o r b a n egy régi jó menetű vendéglői 

szabad kézből eladó. — Értekezhetni iro-] 
dámban. 454, 

PÍOTJ rovaiokfcfei; kriziírttei: i ránt íelvüágosit&Et ad s egy ily feíeKéxivr >>» ter 
íetfzrifis mellett, falvesz és közzétew. 
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DEBKECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

% V an szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására hozni, hogy fcf 
a D ö m ö k B é l a u r f ű s z e r - é s c s e r a e g - e x i z l e t é i (Piacz- és * ' 
Teleky-utcza sarkán) folyó év június hóban átvettem. 

Bátor vagyok becses figyelmét felhívni a már részint raktáramon részint f j 
jTj1 még úton lévő 

friss és déli gyümölcs csemege-áruimra, 
[j asztali vörös-, ískir- és cssaep-ioraíira, !f 

valamint az őszi idény beálltával (Á 

prágai főtt- és nyers sonka, naponta friss r 
bécsi virsli, mindenféle felvágottak s a fj 

legjobb minőségű sajtjaimra. \\ 
Becses pártfogásért esedezve f & 

kiváló tisztelettel ^ . 

Tóth. Kálmán. [1 
(221.) 6—6. Piacz- és Teleky-utcza sarkán. ^ 

A tavaszi és nyári ídenyrs 
a legmegbízhatóbb 

első-rendű gyárakból: 
szabadalmazott 

jégszekrények 
fagylaltgépeket, 

legjobb minőségű 
ssódavis készülékeket, 

tükrözött kerti golyókat, sodrony borítókat 
és szabadalmazott (H5.) 20—52. 

LEGÚJABB BEF02Ö ÜVEGEKET 
a legnagyobb választókban és legjutányosabb árak mellett 

ajánl 

MNraTEK 
üveg, porezellán, 
lámpa, háztartási 

f konyhaeszközök és 
díszárúk nagykereskedése 

D E B R E C Z E I s r 3 ^ ő p i e t c z : , 1 9 0 0 . 

Legolcsóbb vadász-fegyverek rak tá ra jótál lás mellett. 

Van szerencsém a vadászatot kedvelő és a gazdálkodó 
miszerint az 

'' fegyver-raktár 
1 nyitott üzlet 
i tem á t ; üzlete-
igényének m e g - i 
deztem be, a hol ^ g 
tékban vannak f| 
dennemü vadász

külföldi „Pieper" 
műhelyemben 

Üzletemben tartok 
;séges mindennemű 
vadásztáskákat, 

£
2

.0
1

1
5

 

cr
 

80
- 

gf
 

8-

a legjobb gyárak-

Flanber fegyve-

Eevolvereket, 

közönséges 

vívó pisztoly-

""̂ ŵ Sidá ^^ 

m Sziics Mi 4 
I B l f e^y y e r niüves V 
Í Ü 8 és fegyver raktára J l p 
SfjBB Debreezenhen, B 
V \ H [ Széchenyi-utcza m 
^H/TBL a kistemplommal ffl 

jSL/|í szemben. yfl 
B F P % <& #* Mi 

i | t K -wmf^^ 

Használt; fegyverek becserélése, méltái 

nagy közönséggel tudatni, 

eddig fennálló 

műhelyemet 
helyiségbe tet-
met a mai kor 

J felelőleg ren-
Vfe|g0£. is nagyválasz-
HffjPlf raktáron min-

1 u fegyverek u. m. : 

K | Ferlachi és saját 

i p l készültek. 

mm a vadászathoz szűk
ü l felszereléseket, 
E Q | nyúl-hálót, 
1 J I táskát, hornyoló 
ML és töltényhüve-

Jfjg Különösen ajánlom 

WA ból beszerzett í 
ám reket és 
Wm_ botfegyvert és 

esöszfegyvereket, 
és kardokat. 
(217.) 7—7. 

iyos ár mellett. 

t—» 

® 

rt-f 

CöJ 
0 

0:1 
& 8 

CB 1 

Ö g 

Ö 1 
pH 

<& 8 
i s i 
p l p l 

»i i 
g3-. 1 

0 

ÍÍÜ^ÍSÜ 

H LOIRE B LÜCZERM M I K I T 
vásárlók bármily mennyiségben. 

Ajánlatokat egy nagyobb mintával a készlet és legvégső 
ár megjelölésével kérek. 

Továbbá saját aranka tisztító gépeimen tisztitok lóherét 
és lnezernát, tökéletes arankamentességig, csekély bér

fizetés mellett. 

|K:O3N"TSEK: G É Z A 
MAGKERESKEDÉSE DEBRECZEN, KOSSUTH-UTCZA. | 

B ^ r - r - r n r - W ,4-25. 

Csőd alatti kiárulás. 
Vagyonbukott "Weisz Zsigmond debreczeni borkereskedő csődtömegéhez leltározott 

különböző szeszes italok, u. m . : 
Liqueurök, cognaeok, rumok, pálinkák. 
Fehér borok ; érmelléki asztali, bakator, muskotály, rizling, leányka, magyarádi. 
Vörös borok: egri, ménesi, szegszárdi, budai sashegyi, olasz finom és közönséges asztali. 
Pezsgők : magyar és franczia. 
Asszú- és esemege-borok : szomorodni, tokaji, ruszti, érmelléki asszuk, szieziliai 

mazsola és czyprusi. 
Spanyol borok : orvosi malaga, madeira sherry stb. 
Üvegekben adózta és 56 liternél nagyobb mennyiségben hordókban adózatlanul 

leendő kiárulása a debrezzeni kir. törvényszék »)int csődbíróságnak f. évi 14,556. számú vég
zésével elrendeltetvén, a kiárulás a f. 1895. évi s z e p t e m b e r 12-ik n a p j á t ó l kezdődőleg 
naponként d. e. 8 órától 12-ig, d. u 2 órától 7-ig a Piacz utcza 1903-ik számú házban lévő 
üzlethelyiségben eszközöltetni fog. 

Miről a venni szándékozó közönség ezennel értesíttetik. 
Debreczen, 1894. szeptember 11. 

Kovács Gábor 
ügyvéd, 

(242)1—1. csődtömeggondnok. 

Magyar kir. államvasutak. — Űzletvezetőség Debreczenben. 

Pályázati hirdetmény. 27643. sz. 
11 — 1895. 

A m. kir. államvasutak Szatmár állomásán létesítendő mintegy 50,000 köbméternyi 
földfeltöltés elkészítésére ezennel nyilvános pályázatot hirdetünk, melyre a kellőleg kiállított 
és felbélyegzett ajáulatok legkésőbben f. évi szeptember hó 24-én déli 12 óráig a m. kir. 
államvasutak debreczeni űzletvezetőségének titkárságánál benyújtandók. 

Később érkező ajánlatokat nem fogunk figyelembe venni. 
A feltöltéshez szükséges anyag a szaniszló-kismajtényi vonalrészen lévő bevágások

ból lesz nyerendő és külön anyagvonatokkal a m. kir. államvasutak költségén a helyszínre 
szállítandó. 

A föld fel- és lerakása, valamint az uj állomási plateau képzésére való továbbszállí
tása és elteregetése a vállalkozó feladata lesz. 

Szatmár állomás bővítési terve, valamint a szerződési tervezet a m. kir. államvasutak 
debreczeni üzletvezetőségének pályafentartási és építési osztályában és a Szatmáron lévő 
osztálymérnökségnél a hivatalos órák alatt megtekinthetők és ugyanott az ajánlati szöveg is 
dij nélkül megszerezhető. 

Az ajánlatok borítékai a következő felírással látandók el: 
Ajánlat a Szatmár állomáson létesítendő íöldmimkára. 
Bánatpénz fejében legkésőbb f. é. szeptember hó 23-án d. e. 11 óráig 1000, azaz 

egyezer frt teendő le készpénzben t vagy állami letétekre alkalmas értékpapírokban a 
debreczeni űzletvezetőség gyüjtő-pénztáránal 

A készpénzben befizetett bánatpénz után kamat nem követelhető. 
Az értékpapírok a budapesti, illetve a bécsi tőzsdén jegyzett utolsó napi árfolyam 

szerint, de a névértéket meg nem haladható értékben fogadtatnak el. Az űzletvezetőség fen-
tartja magának az ajánlatok közt a szabad választás jogát. 

Debreczen, 1895. szeptember 9. 
Az üzletvezetőség. 

(Utánnyomat nem dijaztatik.) (ZBgxrx-) 



DEBEÉCZEF-írÁGfYiEÁDI ÉRTESÍTŐ. 

| Törlesztéses | 

'ím !=II»liW 
birtokokra, hasakra , telkekre, 
gyárakra , rövidebb vagy bosz-
szafcb időre, a becsérték % ré
széig, az intézet ál tal felmond-

' hatatlanul, legelőnyösebb 

í 
feltételek mellett ajánl : 

,AGRAKIA 
magyar gazdasági és bankforgalmi Mézet 1 

Budapest, József-körűt 7. ( 
(243.) 1-12. J 

Férf i Chiffon ingek 
a hime?es SCHROLL-féle CMffonból 

1 frt 90, 2 frt 20, 2 frt 60 kr. 

Gallérok, kézelők, nyakkendők. 

Harisnyák, keztyük* 
NÖI BLOUSOK. 

Kész mosó gyermekríMcskáL 

BRASSÓI POSZTÓK, 
Tricót, Peravien és Doskin 

SZABÓ LAJOS I I 
(87.) 

SZOLYVA ÉS POLENAI 
j szaktekintélyek által elismert kiváló hatásn 

• g y ó g y v i z e k é i 

H Gyomor és Ü J aranyér 
ün . í l f Ü l S w í bantalmai 

| szédülés, ^ ^ ^ ^ ^ W köszvény-
|CzukrosIiugYár * i s : ^ 3 5 í í , C ^ k W t o ^ l é g ! 
Q a friss töl tésű SZOLYVAI és POLENAI 

védjegyei 
~oo<£>~§<^$~C3>0<*> 

LUHI ERZSÉBET 
J rendkívüli kellemes izénél fogva főleg bor-
} ral vegyítve a betegnek élvezetes, kellemes 

üdítő italt képez. 

íítulságos gyomorsav 
torok, gége és 
hörgők idült 

hurntos bantalmai 
ellen, feltűnő 
sikerrel lesz 

] idült gyomorhurnt 
j és étvágytalanság 

3 a friss töltésű £UHI védjegye! 
jjFőraktár: CSAHAK JÓZSEF B e f e c a e n 
i Megrendelhető: miüden ásványvíz ke
ni reskedésben, vagy közvetlenül 
3 ftrtí SclUoi matti igaiatópál, 

Gi Munkácson. (101.) 19—20. 

Táncztanitási jelentés. 
Yan szerencsém a n. é. közönség becses 

tudomására hozni, miszerint évek óta fenn
álló táncziakolámat szeptember hó 14-kén 
megnyitom. Beiratkozásokat elfogadok laká
somon Péíerfia-utcza 980. sz. — A n. é, kö
zönség beesés pártfogását kérve} vagyok teljes 
tisztelettel 

Alföldi Károly 
(241) 2—2. táneztanitó. 

HAZAI és KÜLFÖLDI 
BAH JELZÁLOG IÖLCSÖI (K) 

Budapest, kerepesi-út 65, I I emelet 24. 
40 évi 5 VÜ %, 50 évi 5 °/0-os törlesztéses 
kölcsön földbirtokra, vidéki házakra és tel
kekre. — Malmok- és gyárakra 32 évre 6%-° s 

ainortizaczió utján; házakra építési kölcsön; 
50% a megkezdésnél 50% a teljes felépítés 
után 6% mellett. — 1000 frtig való % évi 
törlesztés és 7 % " o s személyhitelek pontos 

lebonyolítása. (12)5—12. 

imm u m PARAKTARA msmm. 
Van szerencsénk a nagyérdemű közönséget tisztelettel értesíteni, hogy a Hatvan-

és Sagymester-utczák végén a debreezení helyiva§at úgynevezett lótelepén egy 

tölgy tűzifa és épületfa raktárt 
létesítettünk, hol mindenkor a legjobb minőségű száraz tűzifa kapható. 

A tűzifa árak következők : 
Egy köbméter azaz: 74 öl jó minőségű száraz hasábfa . 2 frt 85 kr. 
Egy köbméter azaz: V* öl jó minőségű I. osztályú botfa 2 „ 65 „ 
Egy köteg vágott és aprított tűzifa . . . . . . — » 18 „ 

Egész kocsi rakományoknál engedményt adunk. Tölgyfa-fűrészárúkat készletben 
tartunk és megrendelésre azokat nagykárolyi fűrészgyárunkból szállítjuk, 

Szíves megrendeléseket közvetlenül az emiitett faraktárnál és a helyi vasút
nál, nemkülönben B r i l I l l é s hivatalnokunk Nagymesler-ntcza 1246-ik szám alatt lévő 
lakásán kérjük eszközölni. '. 

Kívánatra a megrendelt fát — jutányos fuvarber mellett a házhoz is szállítjuk. 
Debreczen, 1895. szeptember hó elején. 

Teljes tisztelettel 

LAMARCHE ALBERT 

X J j d . 0 3 Q . s a . g -

ótollakban. 
Uj, erős és tartós szerkezettel bírnak a mi elismert K l a p s - és A l u i n m i u i n - t o l l a i l l k EF- , F - Ós M-j egy gyei t 

(205.) ÜP^T" Kísérlet mielőbb ajánltatik. ""^ffl Kapkató minden irószer-űzletben. 3—6. 

Alapíttatott 1843. Carl Kuhn & Co. Wien. Alapíttatott 1843. 

Az államilag j | engedé lyeze t t fyar ®g&íály sorsjáték 
I. osztályú nyeremények. 

Húzás 1895. okt. 16—19-ig, 
korona 

nyeremény a 

8 
1 0 
13 

100 
860 

9 0 0 0 
10000 

80000 = 
60000 = 
40000 = 
30000 = 
20000 = 
15000 = 

1 0 0 0 0 = 
8 0 0 0 = 
4 0 0 0 

korona 
80000 
60000 
40000 
30000 
20000 
15000 

1 0 0 0 0 
16000 
32000 

2 0 0 0 = 2 0 0 0 0 
1 0 0 0 = 1 3 0 0 0 

4 0 0 = 4 0 0 0 0 
200 = 172000 

8 0 = 7 2 0 0 0 0 

az 1896. múm Hitit alMmiol. 
K l i T o o c s á i á s 1 0 0 , 0 0 0 s o r s j e g y 

31,499 nyereménynpl és egy jutalomdíjjaL 
A nyeremények minden levonás nélkül fizettetnek ki. 
A húzások államfelügyelet és kir. közjegyző ellenőr

zése mellett történnek. 

nyeremény összesen 1268000 
Az 1. osztályú sorsjegyek ára 

\ 7,o Vao_ 

1.000,000 
l^om^tBii sím 

Az I. osztály húzása után vásárolt sorsjegyekért az 
. I. osztály díja után fizetendő. 

I A teljes (mindkét 
sorsjegy ^ % 

II. osztályú u 

jSp Házas 1895. 
i 

3-Sáí- 1 
^3m i Sasai- 1 
s - l s 1 
•gs-s; 2 
lss 1 s 
&8§ 4 

^f§ io -2 ! nm 
100 
200 

1150 
20000 
21499 

jutalom 

á 
n 
• 

n nyeremény 
osztályra érvényes) 
) /20 

tyeremények. 

decz. 8—14-ig. 
korona korona 
600000 = 600000 
4 0 0 0 0 0 = 400000 
200000 = 200000 
100000 = 100000 
50000 = 50000 
20000 = 40000 
15000 = 30000 
10000 = 40000 
8000 = 80000 
6000 = 162000 
2000 = 200000 
1000 = 200000 

200 ••=• 230000 
100 = 2 0 0 0 0 0 0 

és jutalom 4 3 3 2 0 0 0 
sorsjegyek ára i : 

teljes sorsjegy 
40.— 4.- 2,— k o r o n a . 80. 8 . - 4 . - k o r o n a . 

Valamennyi sorsjegyek a falragaszok által megjelölt eladási helyeken kaphatók. 

^ ^ ^ ^ T ^ : M a g y a r Osztálysorsjáték: I gazga tó ság . 
Sors j egyek e l a d á s r a va ló á tvé te l e i r á n t i m e g k e r e s é s e k h o z z á n k i n t é z e n d ö k . 

^5H5E5H5E5S5E5B5i iasasHESESHSHsasHSHsasasass 

iixxxHxnxm; 
illkesklák 

különféle nagyságban eladók 
Posssert Jánosnál 

Bebreoasesaben. 
( L a k á s a : H o m o k k e r t 185. sz.) 

Ugyanott válogatott bópehe lykr i r a ip l i , 
mázsája házhoz szállítva 1 frt 80 kr, hely
ben I frt 60 kr; valamint a következő fajú 

s z o l l o v e s s s s ő k : 
k a d a r k a , k ö v i d i n k a , ©láss r i s l i n g 
ezre 4 frt; c k a s s e l a s , e r o q u a n t és 
különböző m u s k o t á l y o k ezre 6 forint. 

. j (232.) 3—6. I 

Hnnnnnnx!axiixxx]: 

Első ál lamilag ^ engedé lyeze t t 

az Ezredéves kiálli íás alkalmából Budapesten, 100,000 sorsjegy. 

31,499 két osztályba beosztott pénznyereményekkel és egy jutalommal. 
S millió 600,000 korona összértékben 

minden levonás nélkül készpénzben fizetendő, — Legnagyobb nyeremény a legszerencsésebb esetben 

egy millió "koronám 
Ü T Első húzás 1896. okt. 16—19-ig BUDAPESTEN. 

E szerint ajánlom és utánvét mellett küláök szét 

eredeti sorsjegyek az 1-sö osztály részére l - ^^a . -Wi , 
e r e d e t i t e l j e s sorsjegyek, melyek mind a két húzásban érvényesek g0

Yi ̂ _,%_ ^°_ 4
v i b -a 

Teljes sorsjegyek, a melyek az első osztályban nyereménynyel kihúzatnak, egyszersmind a nyereniénynyel az előlegesen a második osztályra 
vonatkozó betét fizettetik vissza. — Megrendelések postautalvány útján lehetőleg a czím igen pontos megjelölésével kéretnek. 

HEINTZBKÁROLY fő-elárus i tó^^^^F^f ** 
Gheck-Gonto : .Magyar postatakarékpénztár 3960. - Sürgöny-czím : MAGYAR IOTTO Budapes t — Vidéki megrendelők portó fejében 

10 fillért, ajánlott levelekért 30 fillért, továbbá miBden egyes iiyereményjegyzékért 20 fillért szíveskedjenek külön mellékelni. 

iottogyüjtödék, visgontelárűsitók és ügynökök mindenhol felállíttatnak. 
t i 

(233)4—6. 

" Debreczen 1&95. Kjomatott a város könyvnyomdájában. ~~ éoíTszr 

http://XJjd.03Q.sa.g

